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April 19, 2026 | 19 de abril 2026 

Narcisse Virgile Diaz de la PeČa, Flowers (1807-1876) 

3rd Sunday of Easter  

Sunday of Divine Mercy         

J̄esus Christ, alive in the hearts of all your people, 

grant that we may j̄ourney together, young and old 

¤to nourish our enthusiasm, cause dreams to 

emerge, awaken prophesies and enable hope to 

blossom.° 

Pope Francis, Christus Vivit, 19 

III Domingo de Pascua  
Domingo de la Divina Misericordia        

J̄esucristo, que vives en el corazĎn de todo tu 

pueblo, concĄdenos que podamos c̄aminar juntos, 

jĎvenes y mayores¤para alimentar nuestro 

entusiasmo, hacer surgir sueČos, despertar 

profecĈas y hacer florecer la esperanza.° 

Papa Francisco, Christus Vivit, 19 
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Sacraments and Ministries 
Sacramentos y ministerios 

Staff Directory / Directorio del personal 

Religious Education /  
EducaciĎn Religiosa 

Karie Ferrell, Director of Lifelong Faith  
Formation / Directora de formaciĎn  
en la fe 
kferrell@archchicago.org 
847.864.1185 x223   
847.864.0333 x203 

Juanita Tamayo, Coordinator /  
Coordinadora 
jtamayo@archchicago.org 
847.864.1185 x229 

Administration / AdministraciĎn 

Arthur Roggow, Director of Operations / 
Director de Operaciones 
aroggow@archchicago.org 
847.864.1185 x224 

Wendy Rodas-Villegas, OfĜce  
Manager / Gerente de oĜcina  
wrodas@archchicago.org 
847.864.1185 

Raul Rico, Communications  
Director / Director de comunicaciones 
rrico@archchicago.org 
847.864.1185 x292 

Alex Roman, Administrative  
Assistant / Asistente Administrativa 
alroman@archchicago.org 
847.864.1185 

Maintenance / Mantenimiento 

Abelardo Mendoza 224.286.0068 
Diego Perez 224.286.0069 
Mike Borman 

Welcome to St. John XXIII Parish 

Bienvenido a la Parroquia de San Juan XXIII 

Pastor / Pürroco 

Rev. Koudjo K. Jean-Philippe Lokpo, 
MCCJ  kklokpo@archchicago.org 
847.864.1185   

Associate Pastor / Pastor Asociado 

Rev. JosĄ Manuel Ortiz, MCCJ 
joortiz@archchicago.org 
847.864.1185 x221 
847.864.0333 x209 

Pastor Emeritus / Pastor Jubilado 

Rev. Robert Oldershaw 
roldershaw@archchicago.org 

Resident Priest / Sacerdote resi-
dente 

Rev. Dawit Wubishet  
dawit.wubishet70@gmail.com 
213.326.0080 

Deacons / Diaconos 

Chris Murphy 
cmurphy@archchicago.org 

Ramon Navarro 
rnavarro@archchicago.org 
847.864.0333 x202 

Jaime Rojas 
jrojas@archchicago.org 
847.864.1185 x233 

Liturgy / LĈturgia 

Dianne Fox, Director 
dfox@archchicago.org 
847.864.0333 x210 

Music Ministry / Ministerio de Mĕsica 

Dianne Fox, Director 
dfox@archchicago.org 

Mark James Meier, Director 
mmeier@archchicago.org 
847.864.1185 x234 

Bulletin / BoletĈn  

For information about submitting 
articles: / Para entregar artĈculos 

para el boletĈn:  
stjohn23evanston.org/bulletins 

Parishioner Registration 
Registro de feligres 

To register / Para registrarte: 
stjohn23evanston.org/joining-the-

parish  
or Wendy Rodas-Villegas 

St. Mary Church  

/ Iglesia de  

Santa Maria 

St. Nicholas 

Church / Iglesia 

de San Nicolüs 

Baptisms / Bautizos 

Mary Burke-Peterson (English) 
773.209.5114 
Graciela Ocon (EspaČol) 
847.409.1245 

Order of Christian Initiation for 
Adults (OCIA) / Orden de IniciaciĎn 
CatĎlica para Adultos (OICA) 

Karie Ferrell 847.864.1185 x223 or 
847.864.0333 x203 

Weddings / Matrimonios  

847.864.1185 

Funerals / Misas de funeral 
Communion and Anointing of the 
Sick / ComuniĎn y UnciĎn de los 
enfermos 

Kenny Hilbig, Pastoral Care 
Coordinator / Coordinador de cuidado 
pastoral khilbig@archchicago.org   
224.417.9111  

QuinceaČeras 

Celia Garay   
773.310.4016   

St. Vincent de Paul Society / 
Sociedad de San Vicente de Paul 

847.868.3796 or 847.864.1185 x245 

Pope John XXIII School / Escuela de 
Papa Juan XXIII   

Dr. Mary C. Maloney, Principal 
mary.maloney@popejohn23.org 
847.475.5678 

Youth Ministry /  Ministerio de 
jĎvenes 

Alex Roman, Director 
847.864.1185 x281 
alroman@archchicago.org 
 

 

Illinois Coalition for Immigrant and 

Refugee Rights - 24/7 Emergency Family 

Support Hotline / CoaliciĎn de Illinois por 

los Derechos de los Inmigrantes y 

Refugiados - LĈnea directa de soporte 

familiar de emergencia las 24 horas 

1 (855) HELP-MY-FAMILY 
1 (855) 435-7693 
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Sunday Masses in English 

Saturday Vigil: 5 p.m.  
    April - September SM  

    October - March SN 
8 a.m. SM 
10 a.m. SM 
10:30 a.m. SN 
(livestreamed: youtube.com/
@StJohn23Evanston/streams) 

Haitian Mass 

12 p.m. SM 

(Ĝrst Sunday of the month in French/Creole) 

Misas Dominicales en EspaČol 

8:30 a.m. (iglesia) SN 
12:30 p.m. (iglesia) SN 

(televisada en vivo: youtube.com/  
@StJohn23Evanston/streams) 

Weekday Masses 

Monday (Communion service):  
    8 a.m. SM SN 
Tuesday: 8 a.m. (church) SM 

Tuesday: 8:15 a.m. (church) SN 
Wednesday - Saturday: 8 a.m. SM SN 
Friday - Saturday: 8 a.m. bilingual   
(chapel) SN 

Misas semanales 

Lunes (Servicio de communion): 
    8 a.m. SM SN 
Martes: 8 a.m. (iglesia) SM 

Martes: 8:15 a.m. (iglesia) SN 
Miercoles - Sübado: 8 a.m. SM SN 
Viernes - Sübado: 8 a.m. bilingėe 
(capilla) SN 

Reconciliation / Confesiones 

Saturday / Sübado: 3:30 p.m. or by 
appointment / o por cita 
    April - September SM  

    October - March SN 

Rosary 

Saturday: 7:30 a.m. SM 

Adoration of the Blessed  
Sacrament 

Sunday: 3 - 6 p.m. SM 
Friday: 8:30 - 10 a.m. SM 

AdoraciĎn del santĈsimo  
sacramento 

Sübado: 7:30 - 8 a.m. SN 

 
*  SM = St. Mary Church 
*  SN = St. Nicholas Church 

Schedule* / Horario* 

Prayer and Worship / OraciĎn y adoraciĎn 

Mass Intentions / Intenciones de misa 

The names of those who serve in the military can be found on the parish 

website. / Los nombres de los que sirven en las fuerzas armadas pueden 

encontrarse en la pügina web de la parroquia. 

Sunday Masses in English 

Saturday Vigil: 5 p.m.  
    April - September SM  

    October - March SN 
8 a.m. SM 
10 a.m. SM 
10:30 a.m. SN 
(livestreamed: youtube.com/
@StJohn23Evanston/streams) 

Haitian Mass 

12 p.m. SM 

(Ĝrst Sunday of the month in French/Creole) 

Misas Dominicales en EspaČol 

8:30 a.m. (iglesia) SN 
12:30 p.m. (iglesia) SN 

(televisada en vivo: youtube.com/  
@StJohn23Evanston/streams) 

Weekday Masses 

Monday (Communion service):  
    8 a.m. SM SN 
Tuesday: 8 a.m. (church) SM 

Tuesday: 8:15 a.m. (church) SN 
Wednesday - Saturday: 8 a.m. SM SN 
Friday - Saturday: 8 a.m. bilingual   
(chapel) SN 

Misas semanales 

Lunes (Servicio de communion): 
    8 a.m. SM SN 
Martes: 8 a.m. (iglesia) SM 

Martes: 8:15 a.m. (iglesia) SN 
Miercoles - Sübado: 8 a.m. SM SN 
Viernes - Sübado: 8 a.m. bilingėe 
(capilla) SN 

Reconciliation / Confesiones 

Saturday / Sübado: 3:30 p.m. or by 
appointment / o por cita 
    April - September SM  

    October - March SN 

Rosary 

Saturday: 7:30 a.m. SM 

Adoration of the Blessed  
Sacrament 

Sunday: 3 - 6 p.m. SM 
Friday: 8:30 - 10 a.m. SM 

AdoraciĎn del santĈsimo  
sacramento 

Sübado: 7:30 - 8 a.m. SN 

 
*  SM = St. Mary Church 
*  SN = St. Nicholas Church 

We pray for our dead / Oremos por nuestros Ĝeles difuntos 

Bill Johnson | Manuel Solis Hernandez | Francisco Esudero | Carron Maxwell | 
Eric Luis Zangara | Erik Przybylski | Therese Lauerman 

We pray for our sick / Oremos por nuestros enfermos 

Magdalena Rodriguez | David Greenwood | Julia Morales | Sandy Hubbard | 

Jessica Aguilar | Nancy Serrano Cardenas | Tim Dorner | Pam Goulborne | 

Paula Haynes | Fr. Jim Halstead, OSA | Claire Quintanilla |   

Dc Jaime Rojas | Sal Manso | Pat Voitik | Hubert Mengin | Yoanna Renteria | 

Nancy Staiger | Dave Regalado | Dennis Roemer | Jose Javier Garcia | Marat 

Sidelsky   

Saturday  April 18 5:00 p.m.   SM Parishioners of St. John XXIII  

Sunday  April 19 8:00 a.m.   SM ¥ Gordon and Mary DuCharme  

  8:30 a.m.   SN  ¥ Martin Perez Gomez  
¥ Jesus Perez Delgado  

  10:00 a.m. SM Priests in crisis  
(Pope Leo XIV)  

  10:30 a.m. SN ¥ Quinn Barrett  
¥ Marie Agosta Lafleur  
¥ Fr. Patrick Lee  
Marat Sidelsky (sick)  

  12:30 p.m. SN ¥ Angelina Mancera  
Maria De Jesus Godoy (sick)  

Monday April 20 8:00 a.m.   SM Communion Service  

  8:00 a.m.   SN Communion Service  

Tuesday April 21 8:00 a.m.   SM Leonor Rojas (birthday)  
Laura Belen Melendez (birthday)  
¥ Bazile and Claire Smith  

       8:15 a.m.   SN For our youth 

Wednesday April 22 8:00 a.m.   SM ¥ Martin Feeney  

       8:00 a.m.   SN For peace in our country 

Thursday April 23 8:00 a.m.   SM ¥ Abellto Joseph  

       8:00 a.m.   SN For peace throughout the world 

Friday April 24 8:00 a.m.   SM  Pope John XXIII Students  

       8:00 a.m.   SN Alice Lewis (sick & birthday 90th)  

Saturday April 25 8:00 a.m.   SM ¥ Carron Maxwell  

       8:00 a.m.   SN ¥ Mark Aubuchon  

    ¥ deceased / difunto 
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Faith Formation 

Readings for the Week 

Sunday: Acts 2:14, 22-33; Ps 16:1-2, 5, 7-11; 1 Pet 1:17-21; Lk 24:32; Lk 24:13-35   

Monday: Acts 6:8-15; Ps 119:23-30; Matt 4:4b; John 6:22-29  

Tuesday:  Acts 7:51³8:1a; Ps 31:3-8a, 17, 21ab; John 6:35ab; John 6:30-35  

Wednesday: Acts 8:1b-8; Ps 66:1-3a, 4-7a; John 6:40; John 6:35-40  

Thursday: Acts 8:26-40; Ps 66:8-9, 16-17, 20; John 6:51; John 6:44-51  

Friday: Acts 9:1-20; Ps 117:1bc, 2; John 6:56; John 6:52-59 

Saturday: 1 Pet 5:5b-14; Ps 89:2-3, 6-7, 16-17; 1 Cor 1:23a-24b; Mk 16:15-20  

Sunday: Acts 2:14a, 36-41; Ps 23: 1-6; 1 Pet 2:20b-25; John 10:14; John 10:1-10   

"The Lord has truly been raised and has 

appeared to Simon!"                                                                            

                          - Lk 24:34 

On this Third Sunday of Easter, the Scriptures invite 

us to consider the many ways we come to recognize 

the Risen Christ. This encounter unfolds both in the 

extraordinary moment of the breaking of the bread 

and in the rhythms and routines of our daily lives. 

We know what it is to long for clarity, for answers, for 

a sign that God is truly present. And there are those 

times when we least expect it, that clarity comes. Like 

Peter, who speaks with conviction: Ḡod raised this 

Jesus; of this we are all witnesses.° Like the Apostles, 

and the disciples of the early Christian community, 

something awakens. We see with new eyes. 

And then there are other times, perhaps more often 

than not when we Ĝnd ourselves like the disciples on 

the road to Emmaus: walking, wondering why, 

longing for peace, carrying questions we cannot 

easily resolve. It is there at those times that Christ 

draws near. When we sense a gentle assurance, in 

the moments of confusion and uncertainty something 

within us awakens. Our hearts burn within us. It is 

then Jesus gives himself. 

In the breaking of the bread, their eyes were opened, 

their hearts burning within them. 

They experience a deeper awareness that the 

Eucharist is not separate from the journey; it is the 

moment where everything comes into focus. What 

was hidden becomes revealed. What was distant 

becomes near. What was longed for is given. In the 

mystery of God®s grace, eyes awaken and hearts 

burn within us. 

We receive, and we are still becoming. We recognize, 

and yet we are still learning to see. 

The invitation is not to understand more, but to notice 

more. We become aware of those moments; it is the 

Risen Christ who walks with us. 

Perhaps the questions become: Where do we 

experience presence, and where do we share it? 

Where are our relationships calling us deeper? Where 

do we experience community as a space of belonging 

and grace with one another and with all of Creation? 

Here...our eyes are opened, and we encounter the 

Risen Christ. 

A Reflection 

by Pat Tomich, Parishioner  

Pat takes delight in the 
communities with whom she 
ministers: Franciscan Sisters 
and Associates, Regina 
Dominican High School, the  
St. Nicholas Campus, and 
UCYM.  
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FormaciĎn en la fe 

"De veras ha resucitado el SeČor y se le ha 

aparecido a SimĎn."               

             -  Lc 24:34 

En este tercer domingo de Pascua, las Escrituras nos 

invitan a reflexionar sobre las mĕltiples formas en que 

llegamos a reconocer a Cristo resucitado. Este encuentro 

se produce tanto en el momento extraordinario del 

partimiento del pan como en los ritmos y rutinas de 

nuestra vida cotidiana. 

Sabemos lo que es anhelar claridad, respuestas, una seČal 

de que Dios estü verdaderamente presente. Y hay 

momentos en los que, cuando menos lo esperamos, llega 

esa claridad. Como Pedro, que habla con convicciĎn: 

D̄ios resucitĎ a este Jesĕs; de ello todos somos testigos.° 

Al igual que los apĎstoles y los discĈpulos de la primera 

comunidad cristiana, algo despierta en nosotros. Vemos 

con nuevos ojos. 

Y luego hay otras ocasiones, quizü la mayorĈa de las 

veces, en las que nos encontramos como los discĈpulos en 

el camino de Emaĕs: caminando, preguntündonos por 

quĄ, anhelando la paz, cargando con preguntas que no 

podemos resolver fücilmente. Es precisamente en esos 

momentos cuando Cristo se acerca. Cuando sentimos una 

suave seguridad, en los momentos de confusiĎn e 

incertidumbre, algo dentro de nosotros despierta. 

Nuestros corazones arden por dentro. 

Es entonces cuando Jesĕs se entrega a nosotros. 

Al partir el pan, se les abrieron los ojos y arida su corazĎn. 

Experimentan una conciencia müs profunda de que la 

EucaristĈa no estü separada del camino; es el momento en 

el que todo cobra sentido. Lo que estaba oculto se revela. 

Lo que estaba lejos se acerca. Lo que se anhelaba se nos 

da. En el misterio de la gracia de Dios, los ojos se 

despiertan y el corazĎn nos arde por dentro.Recibimos, y 

seguimos en proceso de ser. Reconocemos, y seguimos 

aprendiendo a ver. 

La invitaciĎn no es a comprender müs, sino a percibir müs. 

Nos hacemos conscientes de esos momentos; es Cristo 

resucitado quien camina con nosotros. 

Quizüs las preguntas sean: ÚDĎnde experimentamos la 

presencia y dĎnde la compartimos? ÚDĎnde nos llaman 

nuestras relaciones a profundizar? ÚDĎnde 

experimentamos comunidad como un espacio de 

pertenencia y gracia unos con otros y con toda la 

CreaciĎn? AquĈ...se nos abren los ojos y nos encontramos 

con Cristo resucitado. 

Una reflexiĎn 

por Pat Tomich, feligrĄs  

Lecturas de la semana 

Domingo: Hch 2, 14. 22-33; Sal 16, 1-2. 5. 7-11; 1 Pe 1, 17-21; Lc 24, 32; Lc 24, 13-35 

Lunes: Hch 6, 8-15; Sal 119, 23-30; Mt 4, 4b; Jn 6, 22-29  

Martes: Hch 7, 51-8, 1a; Sal 31, 3-8a. 17. 21ab; Jn 6, 35ab; Jn 6, 30-35  

MiĄrcoles: Hch 8, 1b-8; Sal 66, 1-3a. 4-7a; Jn 6, 40; Jn 6, 35-40  

Jueves: Hch 8, 26-40; Sal 66, 8-9. 16-17. 20; Jn 6, 51; Jn 6, 44-51  

Viernes: Hch 9, 1-20; Sal 117, 1bc. 2; Jn 6, 56; Jn 6, 52-59 

Sübado: 1 Pe 5, 5b-14; Sal 89, 2-3. 6-7. 16-17; 1 Cor 1, 23a-24b; Mc 16, 15-20         

Domingo:  Hch 2, 14a. 36-41; Sal 23,  1-6; 1 Pe 2, 20b-25; Jn 10, 14; Jn 10, 1-10   

Pat se deleita en las 
comunidades con las que 
ministra: Hermanas 
Franciscanas y Asociados, 
Regina Dominican High School, 
el Campus de San Nicolüs y 
UCYM.  
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Parish Life / Vida parroquial  

This Week at St. John XXIII Parish 

Esta semana en la Parroquia de San Juan XXIII 

Day/Date Time Meetings & Events Location 

Sunday, April 19 8:00 a.m. Hospitality - St. Vincent de Paul Society  Gathering Space & Cape Cod Rm SM 

 3:00 p.m. Eucharistic Adoration Chapel SM 

Monday, April 20 8:00 p.m. AA Group Oldershaw Hall SN 

Tuesday, April 21 7:00 p.m. SPRED St. Germaine & St. Francis Rooms SN 

 7:30 p.m. AA Group Lower Level 1 SM 

Wednesday, April 22 7:00 p.m. Prayer Circle Chapel SN 

 7:00 p.m. St. Nicholas 10:30 a.m. Choir Practice Church SN 

 7:00 p.m. La Escuela de la Cruz Chapel SM 

 7:00 p.m. Men®s Prayer Group Living Room SM 

Thursday, April 23 10:00 a.m. Quilting Ministry Gathering Space SM 

 3:00 p.m. Lectio Divina  E. Conference Room SM 

 7:00 p.m. SM Choir Rehearsal  Church SM 

 7:00 p.m. Knitting Ministry Parlor SN 

 8:00 p.m. AA Group Living Room SM 

Friday, April 24 5:00 p.m. SPRED for Children  St. Germaine & St. Francis Rooms SN 

 7:00 p.m. Circulo de Oracion  Chapel SN 

 7:30 p.m. Esprit d®Amour - Charismatic Prayer Group  Gathering Space  SM 

Saturday, April 25 9:00 a.m. Clase #24 Catesismo en EspaČol School Cafeteria SN 

 2:30 p.m. St. Nicholas Choir Rehearsal  Church SN 

 4:30 p.m. AA Group St. Germain Room SN 

   SM = St. Mary Church 

SN = St. Nicholas Church 
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Sunday Collections Colectas Dominicales 

 Actual / Real Budget / Presupuesto Difference / Diferencia 

April 12, 2026 $18,268 $20, 647 - $2,379 

Fiscal Year to Date 

(since July 2025) 
$865,112 $899,356 - $34,244 

Easter $43,786 $45,632 - $1,846 
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Planning for Our Future:  
An Update   

As we celebrate the fourth anniversary of St. John 

XXIII parish, two important and 

connected efforts that are helping 

shape our future are taking place: a campus review 

and long-term visioning process to identify space 

needs to support our ministries and strategic 

priorities and a capital campaign to bring that vision to 

life.    

Campus Review and Long-Term Visioning 

Process  

Led by Mary Doucette and Krista Simons Gliva, this 

15-month effort has prayerfully assessed our 

campuses, listened to ministry needs, and reviewed 

how our spaces are used. We are gaining a clearer 

understanding of how our facilities can better serve 

our mission. Findings will be shared with parish 

leadership in May and with the parish community in 

June, along with opportunities for parishioners to offer 

input and feedback as we shape next steps.   

Capital Campaign  

Beginning this summer, St. John XXIII 

will participate in the Archdiocese®s Generation to 

Generation campaign. Most funds raised will remain in 

our parish to address our priorities and strengthen our 

ministries for years to come. Guided by the long-term 

visioning results and with input from external capital 

campaign consultants, parish leaders have begun 

preparation, including speaking with and surveying 

parishioners to shape the campaign goals. 

What®s Next  

In the months ahead, we will share results and invite 

parish dialogue. Together, through prayer and shared 

commitment, we will discern how best to move 

forward.  

For questions, please contact Mary 

Doucette doucette.mary@gmail.com.   

 

 

 

 

 

Planeando nuestro futuro:  
una actualizaciĎn 

AAl celebrar el cuarto aniversario de la parroquia de 

San Juan XXIII, se estün llevando a cabo dos iniciativas 

importantes que darün forma a nuestro futuro: una 

revisiĎn de los espacios parroquiales y una campaČa 

de recaudaciĎn de fondos para hacer realidad la visiĎn 

a largo plazo que apoye nuestros ministerios y 

prioridades estratĄgicas. 

RevisiĎn de terrenos y ediĜcios con visiĎn a largo 

plazo  

Bajo la direcciĎn de Mary Doucette y Krista Simons 

Gliva, esta iniciativa de 15 meses de duraciĎn ha 

evaluado con espĈritu de oraciĎn nuestros recintos, ha 

escuchado las necesidades de los ministerios y ha 

analizado cĎmo se utilizan nuestros espacios. Estamos 

adquiriendo una visiĎn müs clara de cĎmo nuestros 

espacios pueden servir mejor a nuestra misiĎn. Las 

conclusiones se compartirün con los lĈderes de la 

parroquia en mayo y con la comunidad parroquial en 

junio, junto con la oportunidad para que los feligreses 

ofrezcan sus opiniones y comentarios mientras 

deĜnimos los prĎximos pasos.  

CampaČa de el capital 

A partir de este verano, la parroquia de San Juan XXIII 

participarü en la campaČa De generaciĎn en 

generaciĎn de la ArquidiĎcesis. La mayor parte de los 

fondos recaudados se destinarü a nuestra parroquia 

para abordar nuestras prioridades y reforzar nuestros 

ministerios en los prĎximos aČos. Guiados por los 

resultados de la visiĎn a largo plazo y con el 

asesoramiento de consultores externos especializados 

en campaČas de recaudaciĎn de fondos, los 

responsables de la parroquia han iniciado los 

preparativos, lo que incluye mantener conversaciones y 

realizar encuestas entre los feligreses para deĜnir los 

objetivos de la campaČa. 

PrĎximos pasos  

En los prĎximos meses, compartiremos los resultados e 

invitaremos al diülogo parroquial. Juntos, a travĄs de la 

oraciĎn y el compromiso compartido, discerniremos 

cuül es la mejor manera de avanzar.  

ÚAlguna pregunta PĎngase en contacto con Mary 

Doucette en doucette.mary@gmail.com.   
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What is ALPHA? 

ALPHA is a series of eleven interactive sessions, each beginning with a delicious meal, where participants get 

to know and appreciate one another in a welcoming and accepting environment. Following the meal, attendees 

view a professionally produced, 20-minute video presentation, which is subsequently followed by small group 

discussions. These groups offer individuals the opportunity to express their perspectives, ideas, and questions 

in a supportive setting, facilitating the development of meaningful connections among participants. 

If you are interested in learning more about ALPHA, watch this short video and/or 

contact Melanie O'Callahan at mocallahan8@gmail.com or Raul Marrero Rosa at 

raul.marrero@northwestern.edu. 

 

ÚQuĄ es ALPHA? 

ALPHA es una serie de once sesiones interactivas, cada una de las cuales 

comienza con una deliciosa comida, en las que los participantes se 

conocen y se aprecian mutuamente en un ambiente acogedor y tolerante. 

DespuĄs de la comida, los asistentes ven una presentaciĎn en vĈdeo de 20 

minutos de duraciĎn, producida por profesionales, a la que siguen debates 

en pequeČos grupos. Estos grupos ofrecen a las personas la oportunidad 

de expresar sus puntos de vista, ideas y preguntas en un entorno propicio, 

lo que facilita el desarrollo de conexiones signiĜcativas entre los 

participantes. 

Si estü interesado en obtener müs informaciĎn sobre ALPHA, vea este 

breve vĈdeo y/o pĎngase en contacto con Melanie O'Callahan en 

mocallahan8@gmail.com o Raĕl Marrero Rosa en 

raul.marrero@northwestern.edu. 

 Join Our Parish Leadership  

St. John XXIII Parish in Evanston is seeking a Director 

of Lifelong Faith Formation. If you have a heart for 

ministry and a passion for helping others grow in faith, 

we invite you to apply. Click here to learn more.  

 

 

õnase a nuestro liderazgo parroquial  

La Parroquia San Juan XXIII en Evanston busca un 

Director de FormaciĎn en la Fe. Si tienes un corazĎn 

para el ministerio y una pasiĎn por ayudar a otros a 

crecer en la fe, te invitamos a postularte. Haz clic aquĈ 

para obtener müs informaciĎn. Haga clic aquĈ para 

müs informaciĎn. 
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Honoring Fr. Jim Halstead, OSA 

On April 24, the Augustinian Gala will honor Fr. Jim Halstead, OSA, who faithfully celebrated Mass at St. John XXIII 

Parish for many years before retiring. We hope our parish community will consider supporting Fr. Jim by attending the 

Gala or sponsoring an ad. Tickets are $350 per person or $2,800 for a table of eight. Full-page program ads are also 

available. For details and registration, please visit augustiniangala.org.  

 

En honor al Padre Jim Halstead, OSA 

El 24 de abril, la Gala Agustiniana honrarü al Padre Jim 

Halstead, OSA, quien celebrĎ Ĝelmente la Misa en la 

Parroquia de San Juan XXIII durante muchos aČos antes de 

jubilarse. Esperamos que nuestra comunidad parroquial 

considere apoyar al Padre Jim asistiendo a la Gala o 

patrocinando un anuncio. Las entradas cuestan $350 por 

persona o $2,800 para una mesa de ocho. TambiĄn hay 

anuncios de pügina completa disponibles. Para müs detalles 

e inscripciones, visite augustiniangala.org.  

Thank you to our 2026 Winter Parish Party 
Business Sponsors!  

This is just one of the local businesses that generously 

sponsored this year®s Winter Parish 

Party.  

¼Gracias a los patrocinadores de la Fiesta 
Parroquial de Invierno 2026!  

Este es solo una de las de los negocios locales que 

han patrocinado la Fiesta Parroquial de 

Invierno de este aČo.  

 Vespers ³ St. Catherine of Siena    

Ȳour mercy gives light and life.° Vespers on the feast 

of St. Catherine of Siena will be Wednesday, April 29, 

at 7:00 p.m. in St. Nicholas Church. Marie Doyle will 

offer the reflection. All are welcome.  

 

VĈsperas ³ Santa Catalina de Siena  

T̄u misericordia da luz y vida.° Las vĈsperas de la 

Ĝesta de Santa Catalina de Siena tendrün lugar el 

miĄrcoles 29 de abril a las 19:00 h en la iglesia de 

San Nicolüs. Marie Doyle ofrecerü la reflexiĎn. Todos 

son bienvenidos. 
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